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Lapa€ hmyzu
Lapa¢ hmyzu
Insect killer
Insektenvernichter
Owadobdjca
Rovargyilkos
Ubijalec Zuzelk
Ubojica insekata
Ucigas de insecte
VabzdZziy naikintojas
Kukainu iznicinatajs
Putukatorje
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POPIS ZARIZEN!:

Elektronicky lapa¢ hmyzu vyuziva svétlo s ultra fialovymi paprsky kterymi efektiv-
né laka létavy hmyz (napf. mouchy, mary, moly, komary a dalsi). Hmyz je po kon-
taktu s kovovou siti pod vysokym napétim zahuben elektrickym proudem. Pfistroj
k hubeni nevyuziva zadnych chemickych latek, pracuje bez zapachu a bez zne-
Cisténi. Pristroj je vhodny pro pouziti doma, v restauracich a kantynach, kancela-
fich,nemocnicich atd.

POUZITI: Lapaé se po umisténi na uréené misto zapoji do elektrické sité.
Pfepinacem v horim rohu zafizeni, je uvedeno do provozu. Lapaci i¢inek bude
vyrazné vykonnéjsi v tmavsich prostfedich a zejména v noci. Cisténi je provadé-
no pfi vypnutém zafizeni. Strikiné dodrzujte bezpecnostni pokyny!

VAROVANI: Vysoké napéti! Nedotykejte se vnitini elektrické miizky zaFizeni. Déti
si s piistrojem nesmi hrat. Do pfistroje nevkladejte zadné cizi, zejména kovové
predméty. Pred uvedenim pfistroje do provozu zkontrolujte ze jsou zafizeni i
napéajeci kabel v poradku. Pfistroj umistéte na misto, kde bude z dosahu déti.
Lapa¢ hmyzu nesmi byt pouzivat v garézich, stéjich a na podobnych mistech.
Pristroj drzte z dosahu hoflavin. Pfistroj drzte mimo dosah déti mladSich 8 let.
Pristroj mlze byt pouzivan détmi star$imi 8 let a osobami se snizenou psychic-
kou, smyslovou a mentalni schopnosti, nebo lidmi s nedostatkem zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud jim bude poskytnut bezpecny dohled pfi pouzivani pfistro-
je, nebo jim byly podany instrukce, jak s pfistrojem bezpecné zachazet tak, aby
nedoslo k trazu. Déti si nesmi hrat s pfistrojem. Déti se nesmi pokouset o ¢isténi
ani Udrzbu pristroje, pokud nejsou pod dozorem zodpovédné osoby. Ujistéte se,
Ze déti si nehraji s pristrojem. Pravidelné z pfistroje vyklepejte, ocistéte nashro-
mazdeny mrtvy hmyz. Doporucujeme €istit pfistroj jednou mésiéné, nebo pokud
jetonutné Castéji. Pristroj istéte pouze ve vypnutém stavu s kabelem vytazenim
ze zasuvky. Pri ¢isténi musi byt konektor napajeni vzdy odpojen. Pred jeho opé-
tovnym pfipojenim musi byt konektor dikladné osusen. Vzdy pouzivejte pouze
napéjeci kabel dodavany spolu se zafizenim. Pfivodni $fitira by méla byt pravidel-
né kontrolovana z divodu poskozeni a pokud je poskozena, nesmi byt spotebic
pouzivan. Pokud je napajeci $fiira poskozena, musi byt vyménéna vyrobcem,
servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanymi osobami, aby se zabranilo
nebezpedi Urazu elektrickym proudem. Pfistroj nikdy neprovozujte ve vihkém
prostredi, nebo na desti. Pfistroj musi byt vypnuty, pokud neni pouzivan. Nikdy
neumistujte pfistroj na nerovny povrch. Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky.
Necistéte pod tekouci vodu —muze to vést ke zkratu nebo trrazu elektrickym prou-
dem!

UPOZORNEN: Tento pfistroj nesmi byt pouzivan osobami (véetné déti) se snize-
nou psychickou, smyslovou a mentaini schopnosti, nebo s nedostatkem zkuse-
nosti a znalosti, pokud jim nebyl poskytnut dohled pfi pouzivéni, nebo instrukce o
pouzivani osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Nebezpecné napéti!
POKYNY PRO OCHRANU ZIVOTNIHO PROSTREDI

LIKVIDACE: Elektrické pristroje by nemély byt likvidovany spolu s komunalnim
odpadem. Podle smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich (WEEE / OEEZ) a souvisejici narodni legislativy, elektroodpad musi
byt separovan a recyklovan. Recyklace jako alternativa likvidace: vlastnik elek-
trického zafizeni je povinen zafizeni odevzdat ve sbérném misté, nebo zajistit
jeho fadnou recyklaci. Elektroodpad mize byt likvidovan ve sbérmém misté odpa-
du provozovaném dle platnych narodnich smémic o odpadech. Toto neplati pro
prislusenstvi bez elektrickych soucéstek.

OPISZARIADENIA:

Elektronicky lapa¢ hmyzu vyuziva svetlo s ultrafialovymi li¢mi na G¢inné prilaka-
nie lietajiiceho hmyzu (napr. mach, moli, mol, komérov a inych). Hmyz je pri kon-
takte s kovovou sietkou pod vysokym napétim usmrteny elektrickym pradom.
Zariadenie nepouziva na hubenie Ziadne chemikalie, funguje bez zapachu a bez
znecistenia. Pristroj je vhodny na pouzitie v domacnosti, v restauraciach a
jedalnach, kancelariach, nemocniciach atd.

POUZITIE: Lapac sa po umiestneni na uréené miesto zapoji do elektrickej siete.
Otocenim vypinaca v hornom rohu zariadenia sa uvedie do prevadzky. Uginok
lapaca bude vyrazne silnej$i v tmav§om prostredi a najma v noci. Cistenie sa
vykonava pri vypnutom zariadeni. Prisne dodrZiavajte bezpecnostné pokyny!
VAROVANIE: Vysoké napatie! Nedotykajte sa vnitornej elektrickej siete zariade-
nia. Deti sa so zariadenim nesm hrat. Do zariadenia nevkladaijte Ziadne cudzie
predmety, najma kovové. Pred uvedenim zariadenia do prevadzky skontrolujte, Ci
st zariadenie a napéjaci kabel v dobrom technickom stave. Zariadenie umiestnite
na miesto mimo dosahu deti. Lapa¢ hmyzu sa nesmie pouzivat v garazach, stajni-
ach alebo na podobnych miestach. Zariadenie uchovavajte mimo dosahu horla-
vych latok. Zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti mladSich ako 8 rokov.
Pristroj m6zu pouZivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so znizenymi mentélnymi,

zmyslovymi alebo intelektuélnymi schopnostami alebo osoby s nedostatkom
skusenosti a znalosti, len ak st pri pouzivani pristroja pod bezpe¢nym dohfadom
alebo ak sti poucené o tom, ako so zariadenim bezpecne zaobchadzat, aby nedo-
Slok poraneniu. Detisa's pristrojom nesmd hrat. Deti sa nesmu pokusat o Cistenie
alebo udrzbu spotrebica, ak nie st pod dohladom zodpovednej osoby. Dbajte na
to, aby sa deti s pristrojom nehrali. Pristroj pravidelne vytriasajte, vycistite od
mitveho hmyzu, ktory sa v fiom nahromadil. Pristroj odporticame Cistit raz za
mesiac alebo v pripade potreby ¢astejSie. Pristroj Cistite len pri vypnutom stave s
odpojenym kablom. Pri Cisteni musi byt sietova zastrcka vzdy vytiahnuta zo
zasuvky. Pred opatovnym pripojenim musi byt zéstrcka dokladne vysusena. Vzdy
pouzivajte len napajaci kabel dodany so zariadenim. Napajaci kabel by sa mal
pravidelne kontrolovat, Ci nie je poskodeny, a ak je poskodeny, spotrebiC sa
nesmie pouzivat. Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
servisny zastupca alebo podobne kvalifikované osoby, aby sa zabranilo riziku
Urazu elektrickym pridom. Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte vo vihkom prostredi
alebo v dazdi. Spotrebi¢ musi byt vypnuty, ked sa nepouziva. Pristroj nikdy neu-
miestiiujte na nerovny povrch. NepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky.
Negistite pod te¢ucou vodou - mdZze to viest ku skratu alebo Urazu elektrickym
pridom!

VAROVANIE: Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi
mentélnymi, zmyslovymi alebo intelektualnymi schopnostami alebo s nedostat-
kom skusenosti a znalosti, pokial im osoba zodpovedna za ich bezpecnost nepo-
skytla dohfad pri pouzivani alebo ich nepoucila o pouzivani. Nebezpeéné napétie!
POKYNY NAOCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA

ZNESKODNOVANIE: Elekirické zariadenie by sa nemalo likvidovat spolu s komu-
nalnym odpadom. Podla smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektro-
nickych zariadeni (OEEZ/OEEZ) a suvisiacich vnutro$tatnych pravnych predpi-
sov sa elektroodpad musi separovat a recyklovat. Recyklacia ako alternativa k
likvidacii: vlastnik elektrického zariadenia je povinny odovzdat zariadenie na
zberné miesto alebo zabezpecit jeho riadnu recykléciu. Elektroodpad sa moze
likvidovat na zbernom mieste prevadzkovanom v stlade s platnymi vnitrostatny-
mi smernicami o odpadoch. Toto sa nevztahuje na prislusenstvo bez elektrickych
komponentov.

EE

DESCRIPTION OF THE EQUIPMENT:

The electronicinsect trap uses light with ultra violet rays to effectively attract flying
insects (e.g. flies, moths, moths, mosquitoes and others). Insects are electrocuted
upon contact with the high voltage metal mesh. The device uses no chemicals for
extermination, works without odour and without pollution. The device is suitable
for use athome, in restaurants and canteens, offices, hospitals, etc.

USE: The trap is plugged into the mains after being placed in the designated pla-
ce. By flipping the switch in the upper corner of the device, it is put into operation.
The trapping effect will be significantly more powerful in darker environments and
especially at night. Cleaning is carried out with the device switched off. Strictly
observe the safety instructions!

WARNING: High voltage! Do not touch the internal electrical grid of the device.
Children must not play with the device. Do not insert any foreign objects, especial-
ly metal objects, into the device. Before putting the device into operation, check
that the device and the power cord are in good working order. Place the device ina
place out of the reach of children. The insect trap must not be used in garages,
stables or similar places. Keep the device out of the reach of combustibles. Keep
the device out of reach of children under 8 years of age. The appliance may be
used by children over 8 years of age and persons with reduced mental, sensory or
intellectual capacity, or persons with a lack of experience and knowledge, only if
they are safely supervised in the use of the appliance or given instructions on how
to handle the appliance safely so as to avoid injury. Children must not play with the
apparatus. Children must not attempt to clean or maintain the appliance unless
supervised by a responsible person. Make sure that children do not play with the
instrument. Periodically shake out the instrument, clean any dead insects that
have collected. We recommend cleaning the unit once a month, or more often if
necessary. Clean the appliance only when switched off with the cord unplugged.
The power plug must always be unplugged when cleaning. The connector must be
thoroughly dried before reconnecting it. Always use only the power cord supplied
with the device. The power cord should be checked regularly for damage and if
damaged, the appliance must not be used. If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, a service representative or similarly qualified
persons to avoid the risk of electric shock. Never operate the appliance in a wet
environment or in the rain. The appliance must be switched off when not in use.
Never place the unit on an uneven surface. Do not use abrasive cleaning agents.
Do not clean under running water - this can lead to short circuits or electric shock!
WARNING: This appliance must not be used by persons (including children) with
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impaired mental, sensory or intellectual abilities, or with a lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision in use or instruction in use
by a person responsible for their safety. Dangerous voltage!

INSTRUCTIONS FOR ENVIRONMENTALPROTECTION

DISPOSAL: Electrical equipment should not be disposed of with municipal waste.
According to Directive 2002/96/EC on waste electrical and electronic equipment
(WEEE/WEEE) and related national legislation, electrical waste must be separa-
ted and recycled. Recycling as an alternative to disposal: the owner of the electri-
cal equipmentis obliged to take the equipment to a collection point or ensure that it
is properly recycled. E-waste may be disposed of at a waste collection point ope-
rated in accordance with the applicable national waste directives. This does not
apply to accessories without electrical components.

| 0 ]

BESCHREIBUNG DES GERATS:

Die elektronische Insektenfalle nutzt Licht mit ultravioletten Strahlen, um fliegen-
de Insekten (z. B. Fliegen, Motten, Miicken und andere) effektiv anzulocken. Die
Insekten werden bei Kontakt mit dem Hochspannungsmetallnetz durch einen
Stromschlag getotet. Das Gerat verwendet keine Chemikalien zur Vernichtung,
arbeitet geruchsneutral und ohne Verschmutzung. Das Gerét ist fiir den Einsatz
zuHause, in Restaurants und Kantinen, Biros, Krankenh&usern usw. geeignet.
ANWENDUNG: Die Falle wird an das Stromnetz angeschlossen, nachdem sie an
der vorgesehenen Stelle platziert wurde. Durch Umlegen des Schalters in der
oberen Ecke des Geréts wird es in Betrieb genommen. Der Fangeffekt ist in dun-
kleren Umgebungen und vor allem nachts wesentlich stérker. Die Reinigung erfol-
gtbei ausgeschaltetem Gerat. Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise!
WARNUNG: Hochspannung! Beriihren Sie nicht das interne Stromnetz des
Geréts. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Fiihren Sie keine
Fremdkorper, insbesondere keine Metallgegenstande, in das Gerat ein. Bevor
Sie das Geratin Betrieb nehmen, Uberpriifen Sie, ob das Gerat und das Netzkabel
in Ordnung sind. Stellen Sie das Geréat an einem Ort auf, der fiir Kinder unerrei-
chbar ist. Die Insektenfalle darf nicht in Garagen, Stéllen oder ahnlichen Raumen
verwendet werden. Bewahren Sie das Gerét auBerhalb der Reichweite von
brennbaren Gegenstanden auf. Bewahren Sie das Gerat auRerhalb der
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf. Das Gerat darf von Kindern Uber 8
Jahren und Personen mit eingeschréankten geistigen, sensorischen oder intellek-
tuellen Fahigkeiten oder Personen mit mangelnder Erfahrung und Kenntnissen
nur dann verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung des Gerats sicher
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Handhabung des Gerats
erhalten, um Verletzungen zu vermeiden. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spie-
len. Kinder diirfen nicht versuchen, das Gerat zu reinigen oder zu warten, wenn
sie nicht von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt werden. Achten Sie
darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen. Schiitteln Sie das Gerét in regel-
méRigen Absténden aus und entfernen Sie tote Insekten, die sich angesammelt
haben. Wir empfehlen, das Gerat einmal im Monat zu reinigen, bei Bedarf auch
ofter. Reinigen Sie das Gerat nur bei ausgeschaltetem Gerat und gezogenem
Netzstecker. Der Netzstecker muss beim Reinigen immer herausgezogen sein.
Der Stecker muss griindlich getrocknet werden, bevor er wieder eingesteckt wird.
Verwenden Sie immer nur das mit dem Gerat gelieferte Netzkabel. Das Netzkabel
solite regelmaRig auf Beschadigungen tiberpriift werden; ist es beschadigt, darf
das Gerat nicht mehr verwendet werden. Wenn das Netzkabel beschadigt ist,
muss es vom Hersteller, einem Kundendienstmitarbeiter oder einer ahnlich quali-
fizierten Person ausgetauscht werden, um die Gefahr eines Stromschlags zu
vermeiden. Betreiben Sie das Gerat niemals in einer feuchten Umgebung oder im
Regen. Das Gerat muss ausgeschaltet werden, wenn es nicht benutzt wird.
Stellen Sie das Gerat niemals auf eine unebene Fléche. Verwenden Sie keine
scheuernden Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerét nicht unter flieRendem
Wasser - dies kann zu Kurzschliissen oder Stromschlagen fiihren!

WARNUNG: Dieses Gerat darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern) mit
eingeschrankten geistigen, sensorischen oder intellektuellen Féhigkeiten oder
mit einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, es sei denn, sie
werden bei der Benutzung beaufsichtigt oder von einer fiir ihre Sicherheit veran-
twortlichen Person eingewiesen. Gefahrliche Spannung!

HINWEISE ZUM UMWELTSCHUTZ

ENTSORGUNG: Elektrische Gerate diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden. Gemag der Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate
(WEEE/WEEE) und den entsprechenden nationalen Rechtsvorschriften muss
Elektroschrott getrennt und recycelt werden. Recycling als Alternative zur
Entsorgung: Der Besitzer des Elektrogerats ist verpflichtet, das Geréat zu einer
Sammelstelle zu bringen oder dafiir zu sorgen, dass es ordnungsgeman recycelt
wird. Elektroschrott kann bei einer Abfallsammelstelle entsorgt werden, die
gemaR den geltenden nationalen Abfallrichtlinien betrieben wird. Dies gilt nicht fiir

Zubehdr ohne elektrische Bauteile.

OPISURZADZENIA:

Elektroniczna putapka na owady wykorzystuje $wiatto z promieniami ultrafiole-
towymi, aby skutecznie przyciaga¢ owady latajace (np. muchy, ¢émy, mole, koma-
ryiinne). Owady sa razone pradem w kontakcie z metalowg siatkg pod wysokim
napieciem. Urzadzenie nie wykorzystuje zadnych srodkéw chemicznych do eks-
terminacji, dziata bezzapachowo i nie zanieczyszcza $rodowiska. Urzadzenie
nadaje sig do uzytku domowego, w restauracjach i stoféwkach, biurach, szpita-
lachitp.

UZYTKOWANIE: Putapka jest podiaczana do sieci elektrycznej po umieszczeniu
w wyznaczonym miejscu. Przefgczenie przetacznika w gérnym rogu urzadzenia
powoduje jego uruchomienie. Efekt odtawiania bedzie znacznie silniejszy w ciem-
niejszym otoczeniu, a zwiaszcza w nocy. Czyszczenie odbywa sie przy wytaczo-
nym urzadzeniu. Nalezy $cisle przestrzegac instrukcji bezpieczenstwa!
OSTRZEZENIE: Wysokie napiecie! Nie wolno dotyka¢ wewnetrznej sieci elekiry-
cznej urzadzenia. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem. Nie wolno wkiada¢ do
urzadzenia zadnych obcych przedmiotow, zwtaszcza metalowych. Przed urucho-
mieniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie i przewdd zasilajacy sq
sprawne. Urzadzenie nalezy umiesci¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Putapka na owady nie moze by¢ uzywana w garazach, stajniach lub podobnych
miejscach. Trzymaj urzadzenie poza zasiegiem materiatow tatwopalnych.
Urzadzenie nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8
roku zycia. Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach umystowych, sensorycznych lub inte-
lektualnych, lub osoby nieposiadajace do$wiadczenia i wiedzy, wytacznie pod
warunkiem, ze beda one bezpiecznie nadzorowane podczas korzystania z urzad-
zenia lub otrzymajg instrukcje dotyczace bezpiecznego obchodzenia sie z urzad-
zeniem w celu unikniecia obrazen. Dzieciom nie wolno bawic¢ sie urzadzeniem.
Dzieci nie moga podejmowac préb czyszczenia lub konserwacji urzadzenia, chy-
ba ze pod nadzorem odpowiedzialnej osoby. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie
bawily sie urzadzeniem. Nalezy okresowo wytrzasa¢ urzadzenie i usuwac
wszelkie martwe owady, ktdre si¢ w nim zgromadzity. Zalecamy czyszczenie
urzadzenia raz w miesiacu lub czesciej w razie potrzeby. Urzadzenie nalezy czys-
ci¢ wytacznie po wytaczeniu i odtaczeniu przewodu zasilajacego. Podczas czysz-
czenia wtyczka zasilania musi by¢ zawsze odiaczona. Przed ponownym podtac-
zeniem wtyczke nalezy dokladnie wysuszy¢. Nalezy zawsze uzywa¢ wylacznie
przewodu zasilajacego dostarczonego wraz z urzadzeniem. Przewdd zasilajacy
powinien by¢ regularnie sprawdzany pod katem uszkodzen, a jesli jest uszkodzo-
ny, urzadzenie nie moze by¢ uzywane. Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
musi zosta¢ wymieniony przez producenta, przedstawiciela serwisu lub podobnie
wykwalifikowane osoby, aby unikna¢ ryzyka porazenia pradem. Nigdy nie uzywaj
urzadzenia w wilgotnym otoczeniu lub w deszczu. Nieuzywane urzadzenie musi
by¢ wylaczone. Nigdy nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnej
powierzchni. Nie uzywaj Sciernych $rodkow czyszczacych. Nie czysci¢ pod
biezaca wodg - moze to doprowadzi¢ do zwarcia lub porazenia pradem!
OSTRZEZENIE: To urzadzenie nie moze byé uzywane przez osoby (w tym dzieci)
o ograniczonych zdolnosciach umystowych, sensorycznych lub intelektualnych,
lub nieposiadajace do$wiadczenia i wiedzy, chyba Ze sg one nadzorowane lub
zostaly poinstruowane przez osobg odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
Niebezpieczne napiecie!

INSTRUKCJE DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA

UTYLIZACJA: Urzadzenia elektrycznego nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami
komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE/WEEE) oraz powiazanymi przepisami
krajowymi, odpady elektryczne musza by¢ segregowane i poddawane recyklin-
gowi. Recykling jako alternatywa dla utylizacji: wiasciciel sprzetu elektrycznego
jest zobowigzany do oddania sprzetu do punktu zbiorki lub zapewnienia jego
wiasciwego recyklingu. E-odpady mogg by¢ utylizowane w punkcie zbiorki
odpadéw dziatajacym zgodnie z obowigzujacymi krajowymi dyrektywami doty-
czacymi odpadow. Nie dotyczy to akcesoriow bez komponentow elektrycznych.

n . P

ABERENDEZESLEIRASA:

Az elektronikus rovarcsapda ultraibolya sugarakkal ellatott fényt hasznal a repiild
rovarok (pl. legyek, lepkék, molylepkék, szinyogok és masok) hatékony vonzasa-
ra. A rovarok a nagyfesziiltségli fémhaléval érintkezve aramitést kapnak. A
késziilék nem hasznal vegyszereket az irtdshoz, szag és kornyezetszennyezés
nélkil mikodik. A késziilék alkalmas otthoni hasznalatra, éttermekben és
étkezdékben, irodakban, korhazakban stb.

HASZNALAT: A csapdat a kijeldlt helyre torténd elhelyezés utén a halézatba kell
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dugni. A késziilék felsé sarkaban 1évé kapcsolo elforditasaval a kész(ilék miko-
désbe lép. Acsapdazo hatas s6tétebb kdrnyezetben és killondsen éjszaka lénye-
gesen erbteljesebb lesz. A tisztitas a késziilék kikapcsolt allapotaban torténik.
Szigortian tartsa be a biztonsagi eléirasokat!

FIGYELMEZTETES: Magas fesziiltség! Ne érintse meg a késziilék belso elektro-
mos hélozatat. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Ne helyezzen idegen
targyakat, kilondsen fémtargyakat a készillékbe. A késziilék izembe helyezése
el6tt ellendrizze, hogy a készilék és a tpkabel megfeleld allapotban van-e. A
késziiléket gyermekek szamara elérhetetlen helyen helyezze el. A rovarcsapdat
nem szabad garazsban, istlléban vagy hasonlo helyen hasznalni. Tartsa a
késziiléket éghet6 anyagoktdl tavol. Tartsa a készliléket 8 év alatti gyermekek
szamara elérhetetlen helyen. Akésziileket 8 évesnél idésebb gyermekek és csok-
kent szellemi, érzékszervi vagy értelmi képességl, illetve tapasztalat és ismere-
tek hianyaban lévd személyek csak akkor hasznalhatjak, ha a késziilék hasznala-
ta soran biztonsagos feliigyeletet kapnak, vagy utasitasokat kapnak a készulék
biztonsagos kezelésére vonatkozéan a sériilések elkeriilése érdekében.
Gyermekek nem jatszhatnak a készlilékkel. Gyermekek csak felelés személy
feliigyelete mellett probalkozhatnak a késziilék tisztitasaval vagy karbantartasa-
val. Gy6zodjén meg arrol, hogy a gyermekek nem jatszanak a készilékkel.
Rendszeresen razza ki a késziiléket, tisztitsa meg a felgyiilemlett elpusztult rova-
rokat. Javasoljuk, hogy havonta egyszer, vagy szlikség esetén gyakrabban tisztit-
sameg a készliléket. Akészliléket csak kikapcsolt allapotban, kihizott vezeték-
kel tisztitsa. A halozati csatlakozot tisztitaskor mindig ki kell hiizni a konnektorbdl.
A csatlakozot alaposan meg kell szaritani, mielétt Ujra csatlakoztatna. Mindig
csak a készillékhez mellékelt tapkabelt hasznalja. A tapkabelt rendszeresen elle-
nérizni kell a sérilések szempontjabdl, és ha sériilt, a késziiléket nem szabad
hasznalni. Ha a tapkabel megsériilt, azt a gyartonak, a szerviz képviseldjének
vagy hasonloan képzett személyeknek kell kicserélnie az aramiités veszélyének
elkeriilése érdekében. Soha ne lizemeltesse a késziiléket nedves kdrmyezetben
vagy esében. Akészliléket hasznalaton kiviil ki kell kapcsolni. Soha ne helyezze a
késziiléket egyenetlen feliiletre. Ne hasznaljon strold hatasu tisztitoszereket. Ne
tisztitsa folyo viz alatt - ez rovidzarlathoz vagy aramiitéshez vezethet!
FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek (be-
leértve a gyermekeket is), akiknek szellemi, érzékszervi vagy értelmi képességei
korlatozottak, vagy akiknek nincs elegendé tapasztalatuk és tudasuk, kivéve, haa
biztonsagukeért felelds személy felligyeli 6ket a hasznalatban, vagy utasitja 6keta
hasznalatra. Veszélyes feszliltség!

KORNYEZETVEDELMI UTASITASOK

ARTALMOSITAS: Az elektromos berendezéseket nem szabad a kommunalis
hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékairol sz6l6 2002/96/EK iranyelv (WEEE/WEEE) és a kapcsolodo nemzeti
jogszabalyok szerint az elektromos hulladékot szét kell valasztani és ujra kell
hasznositani. Ujrahasznositas az artalmatianités alternativéjaként: az elektro-
mos berendezés tulajdonosa koteles a berendezést gy(jtéhelyre vinni vagy gon-
doskodni annak megfelelé Ujrahasznositasarol. Az elektromos hulladékot a
vonatkozé nemzeti hulladékiranyelveknek megfeleléen mikodtetett hulladékgy-
(ijt6 ponton lehet rtalmatlanitani. Ez nem vonatkozik az elektromos alkatrésze-
ketnem tartalmazo tartozékokra.

OPIS OPREME:

Elektronska past za zuZelke uporablja svetlobo z ultravijoli¢nimi Zarki za u¢inkovi-
to privabljanje letecih ZuZelk (npr. muh, moljev, moljev, komarjev in drugih). Ob
stiku z visokonapetostno kovinsko mrezo se Zuzelke ubijejo z elektricnim tokom.
Naprava za unicevanje ne uporablja kemikalij, deluje brez vonja in ne onesnazuje
okolja. Naprava je primerna za uporabo doma, v restavracijah in menzah, pisar-
nah, bolni$nicahitd.

UPORABA: Past se po postavitvi na predvideno mesto prikljuéi na elektricno
omrezje. S preklopom stikala v zgornjem kotu naprave zacne delovati. Ucinek
pasti bo bistveno mo&nejgi v temnejsih okoljih in zlasti ponogi. Ciscenje se izvaja
priizklopljeni napravi. Dosledno upostevajte varnostna navodila!

OPOZORILO: Visoka napetost! Ne dotikajte se notranjega elektricnega omrezja
naprave. Otroci se z napravo ne smejo igrati. V napravo ne vstavljajte nobenih
tujih predmetov, zlasti ne kovinskih predmetov. Pred zacetkom delovanja naprave
preverite, ali sta naprava in napajalni kabel v dobrem stanju. Napravo postavite na
mesto, ki je nedosegljivo otrokom. Lovilca Zuzelk ne smete uporabljati v garazah,
hlevih in podobnih prostorih. Napravo hranite zunaj dosega vnetljivih snovi.
Napravo hranite zunaj dosega otrok, mlajSih od 8 let. Napravo lahko uporabljajo
otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanj$animi dusevnimi, senzori¢nimi ali intelek-
tualnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izkudenj in znanja le, ¢e so pri
uporabi naprave pod varnim nadzorom ali ¢e dobijo navodila za varno ravnanje z
napravo, da se izognejo poskodbam. Otroci se z aparatom ne smejo igrati. Otroci

ne smejo poskusati ¢istiti ali vzdrzevati aparata, razen pod nadzorom odgovorne
osebe. Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali z aparatom. Ob¢asno pretresite apa-
ratin oCistite vse mrtve zuzelke, ki so se nabrale. Priporo¢amo, da aparat o€istite
enkratna mesec, po potrebi pa tudi pogosteje. Napravo Cistite le, ko je izklopljena
in je kabel izvlecen iz elektricnega omrezja. Pri ¢iS¢enju mora biti vti¢ vedno izvle-
Ceniz elektricnega omrezja. Vtic je treba pred ponovno prikljucitvijo temeljito posu-
Siti. Vedno uporabljajte samo napajalni kabel, ki je prilozen napravi. Napajalni
kabel je trebaredno preverjati, ali ni poskodovan, in Ce je poskodovan, naprave ne
smete uporabljati. Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati proizva-
jalec, servisni zastopnik ali podobno usposobljene osebe, da se izognete nevar-
nosti elektricnega udara. Naprave nikoli ne uporabljajte v mokrem okolju ali v
dezju. Napravo je treba izklopiti, kadar je ne uporabljate. Naprave nikoli ne posta-
Vijajte na neravno povrsino. Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev. Naprave
ne Cistite pod tekoCo vodo - to lahko povzrogi kratek stik ali elektricni udar!
OPOZORILO: Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) zzman-
j$animi dusevnimi, senzoricnimi ali intelektualnimi sposobnostmi ali osebe s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen ¢e jih pri uporabi nadzoruje ali jim daje
navodila za uporabo oseba, ki je odgovorna za njihovo vamost. Nevarna nape-
tost!

NAVODILAZAVARSTVO OKOLJA

ODSTRANJEVANJE: Elekiricne opreme ne smete odlagati skupaj s komunalnimi
odpadki. V skladu z Direktivo 2002/96/ES o odpadni elektricni in elektronski opre-
mi (OEEO/OEEOQ) in z njo povezano nacionalno zakonodajo je treba elektricne
odpadke locevati in reciklirati. Recikliranje kot alternativa odlaganju: lastnik elek-
tricne opreme mora opremo odpeljati na zbirno mesto ali zagotoviti njeno ustrez-
no recikliranje. E-odpadke lahko odloZite na zbirnem mestu, ki deluje v skladu z
veljavnimi nacionalnimi direktivami o odpadkih. To ne velja za dodatno opremo
brez elektri¢nih komponent.

OPISUREDAJA:

Elektronski hvatac insekata koristi svjetlo s ultraljubi¢astim zrakama koje ucinko-
vito priviae letece kukce (npr. muhe, moljce, moljce, komarce i druge). Insekti se
ubijaju elektricnom strujom nakon kontakta s visokonaponskom metalnom mre-
zom. Determinator ne koristi nikakve kemikalije, radi bez mirisa i bez zagadenja.
Uredaj je pogodan za koritenje kod kuce, u restoranima i kantinama, uredima,
bolnicamaitd.

UPORABA: Nakon postavljanja zamke na za to predvideno mjesto, spaja se na
elektriénu mreZu. Prekidac u gornjem kutu uredaja se stavija u rad. Ucinak zamke
bit ¢e znatno snazniji u tamnijim okruzenjima, a posebno nocu. Ci§¢enje se provo-
dikada je uredajiskljucen. Strogo se pridrzavajte sigurnosnih uputa!
UPOZORENJE: Visoki napon! Ne dirajte unutarnju elektriénu mrezu uredaja.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. U uredaj nemojte stavljati strane predmete,
posebno metalne. Prije pustanja uredaja u rad provjerite jesu li uredaj i kabel za
napajanje ispravni. Postavite uredaj na mjesto gdje ¢e biti izvan dohvata djece.
Hvata¢ insekata ne smije se koristiti u garazama, stajama i sli€nim mjestima.
DrZite uredaj dalje od zapaljivih materijala. DrZite uredaj izvan dohvata djece mla-
de od 8 godina. Uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih
mentalnih, osjetilnih i psihickih sposobnosti, te osobe s nedostatkom iskustva i
znanja, samo ako im je osiguran siguran nadzor pri koriStenju uredaja ili su im
upute o tome kako sigurno rukovati uredajem kako biste izbjegli ozljede. Djeca se
ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju pokusavati Cistiti ili odrzavati uredaj
osim ako nisu pod nadzorom odgovorne osobe. Pazite da se djeca ne igraju s
uredajem. Redovito nokautirajte uredaj, oCistite nakupliene mrtve insekte.
Preporu¢amo ciS¢enje uredaja jednom mjesecno, a po potrebi i ¢eSce. Uredaj
Cistite samo kada je iskljucen i kabel izvucen iz uticnice. Prilikom Cis¢enja utikad
napajanja uviiek mora biti isklju¢en. Konektor se mora temeljito osusiti prije
ponovnog spajanja. Uvijek koristite samo kabel za napajanje isporuen s ureda-
jem. Kabel za napajanje treba redovito provjeravati zbog oStecenja i uredaj se ne
smije koristiti ako je oStecen. Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamije-
niti proizvodac, predstavnik servisa ili sliéno kvalificirana osoba kako bi se izbje-
gao rizik od strujnog udara. Nikada ne koristite uredaj u viaznom okruzenju il na
kisi. Uredaj mora biti iskljucen kada se ne koristi. Nikada ne postavljajte uredaj na
neravnu povrsinu. Nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢is¢enje. Nemojte Cistiti
pod teku¢om vodom - to moZe dovesti do kratkog spojaii strujnog udara!
UPOZORENJE: Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci djecu) sa sman-
jenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne
zanjihovu sigurnostili suih uputili u uporabu. Opasan napon!

UPUTE ZAZASTITU OKOLISA

ODLAGANJE: Elektrini uredaiji ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. U
skladu s Direktivom 2002/96/EC o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi
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(WEEE / WEEE) i povezanim nacionalnim zakonodavstvom, elektri¢ni otpad
mora se odvojiti i reciklirati. Recikliranje kao alternativa zbrinjavanju: viasnik elek-
triéne opreme duzan je predati opremu na sabirno mjesto ili osigurati njezino pra-
vilno recikliranje. Elektri¢ni otpad moZze se odloZiti na mjesto za prikupljanje otpa-
da koje radi u skladu s primjenjivim nacionalnim smjernicama za otpad. Ovo se ne
odnosi na pribor bez elektricnih komponenti.

=

DESCRIEREAECHIPAMENTULUI:

Capcana electronica pentru insecte foloseste lumina cu raze ultraviolete pentru a
atrage eficient insectele zburétoare (de exemplu, muste, molii, molii, tantari si
altele). Insectele sunt electrocutate la contactul cu plasa metalica de fnalta tensiu-
ne. Dispozitivul nu foloseste substante chimice pentru exterminare, functioneaza
féra miros si fara poluare. Dispozitivul este potrivit pentru utilizare acasa, in
restaurante si cantine, birouri, spitale etc.

UTILIZARE: Capcana se conecteaza la reteaua electrica dupa ce a fost plasaté in
locul desemnat. Prin apasarea comutatorului din coltul superior al dispozitivului,
acesta este pus in functiune. Efectul de prindere va fi semnificativ mai puternic in
mediile mai intunecate si mai ales pe timp de noapte. Curatarea se efectueaza cu
dispozitivul oprit. Respectati cu strictete instructiunile de siguranta!
AVERTISMENT: Tensiune ridicata! Nu atingeti reteaua electrica interna a dispozi-
tivului. Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Nu introduceti obiecte straine,
in special obiecte metalice, in aparat. inainte de a pune dispozitivul in functiune,
verificati daca dispozitivul si cablul de alimentare sunt in stare buna de function-
are. Asezati dispozitivul intr-un loc care sa nu fie la indemana copiilor. Capcana
pentru insecte nu trebuie utilizata in garaje, grajduri sau locuri similare. Tineti
dispozitivul departe de combustibil. Tineti dispozitivul departe de raza de actiune
a copiilor cu varsta sub 8 ani. Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu capacitati mentale, senzoriale sau intelectuale reduse sau
de persoane cu o lipsé de experienta si cunostinte, numai daca sunt supraveghe-
ate in siguranté in utilizarea aparatului sau daca li se ofera instructiuni privind
modul de manipulare a aparatului in conditii de siguranté pentru a evita ranirea.
Copiii nu trebuie sé se joace cu aparatul. Copiii nu trebuie sa incerce sa curete sau
sa intretina aparatul decat dacé sunt supravegheati de o persoana responsabild.
Asigurati-va cé copiii nu se joaca cu aparatul. Scuturati periodic instrumentul,
curatati insectele moarte care s-au adunat. Va recomandam sa curatati aparatul o
data pe luna, sau mai des daca este necesar. Curatati aparatul numai atunci cand
este oprit, cu cablul scos din priza. Stecherul de alimentare trebuie sa fie intot-
deauna scos din priza atunci cand curatati. Conectorul trebuie sa fie bine uscat
inainte de a-| reconecta. Utilizati intotdeauna numai cablul de alimentare furnizat
cu aparatul. Cablul de alimentare trebuie verificat in mod regulat pentru a vedea
dacé este deteriorat, iar daca este deteriorat, aparatul nu trebuie utilizat. In cazul
in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre produ-
cator, de catre un reprezentant de service sau de catre persoane cu calificare
similara pentru a evita riscul de electrocutare. Nu utilizati niciodata aparatul intr-
un mediu umed sau in ploaie. Aparatul trebuie s fie oprit atunci cand nu este utili-
zat. Nu asezati niciodaté aparatul pe o suprafata neuniforma. Nu utilizati agenti de
curatare abrazivi. Nu curatati sub jet de apa curenta - acest lucru poate duce la
scurtcircuite sau socuri electrice!

AVERTISMENT: Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu
abilitati mentale, senzoriale sau intelectuale reduse sau cu lipsa de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instrui-
te in utilizare de cétre o persoana responsabila pentru siguranta lor. Tensiune
periculoasa!

INSTRUCTIUNIPENTRU PROTECTIAMEDIULUI

ELIMINARE: Echipamentul electric nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile
municipale. In conformitate cu Directiva 2002/96/CE privind deseurile de echipa-
mente electrice si electronice (DEEE/WEEE) si cu legislatia national aferenta,
deseurile electrice trebuie separate si reciclate. Reciclarea ca alternativa la elimi-
nare: proprietarul echipamentului electric este obligat sa duca echipamentul la un
punct de colectare sau sa se asigure ca acesta este reciclat in mod corespunza-
tor. Deseurile electrice pot fi eliminate la un punct de colectare a deseurilor operat
in conformitate cu directivele nationale aplicabile privind deseurile. Acest lucru nu
se aplica accesoriilor fara componente electrice.

|[RANGOSAPRASYMAS:

Elektroniné vabzdziy gaudyklé naudoja $viesa su ultravioletiniais spinduliais, kad
veiksmingai pritraukty skraidancius vabzdZzius (pvz., muses, kandis, kandis,
uodus ir kt.). Vabzdziai, prisiliete prie aukstos jtampos metalinio tinklelio, yra
nutrenkiami elektros srove. Prietaisas nenaudoja jokiy cheminiy medziagy naiki-
nimui, veikia be kvapo ir neterSia aplinkos. Prietaisas tinka naudoti namuose,

restoranuose ir valgyklose, biuruose, ligoninése ir kt.

NAUDOJIMAS: pastacius gaudykle tam skirtoje vietoje, ji jjungiama | elektros
tinkla. Pasukant virSutiniame prietaiso kampe esantj jungiklj, jis pradedamas
naudoti. Gaudyklés poveikis bus gerokai stipresnis tamsesnéje aplinkoje ir ypa¢
naktj. Valymas atliekamas i§jungus prietaisa. Grieztai laikykités saugos instrukci-
jul
|SPEJIMAS: auksta itampa! Nelieskite vidinio prietaiso elektros tinklo. Vaikams
draudziama Zaisti su prietaisu. Nekiskite | prietaisq jokiy pasaliniy daikty, ypa¢
metaliniy. Prie$ pradédami naudoti prietaisa, patikrinkite, ar prietaisas ir maitini-
mo laidas yra tvarkingi. Pastatykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Vabzdziy gaudyklés negalima naudoti garazuose, arklidése ar panasiose vietose.
Laikykite prietaisg taip, kad jis bity nepasiekiamas degioms medziagoms.
Laikykite prietaisg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Vyresninei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy protiniai, jutiminiai ar intelektiniai gebé-
jimai yra riboti, arba asmenys, kuriems triksta patirties ir ziniu, prietaisa gali nau-
doti tik tuo atveju, jei jie yra saugiai priziarimi naudojant prietaisg arba jei jiems
duodami nurodymai, kaip saugiai elgtis su prietaisu, kad baty iSvengta suzaloji-
mu, Vaikams draudziama zaisti su aparatu. Vaikai neturi bandyti valyti ar priziaréti
prietaisu. PeriodiSkai prietaisg pakratykite, iSvalykite susikaupusius negyvus
vabzdzius. Rekomenduojame prietaisg valyti karta per ménesj arba, jei reikia,
dazniau. Prietaisa valykite tik tada, kai jis yra i$jungtas, o laidas iStrauktas i$ elek-
tros tinklo. Valant maitinimo kistukas visada turi bati iStrauktas i$ elektros tinklo.
Prie$ vel jjungiant kistuka, jj reikia kruop3ciai iSdziovinti. Visada naudokite tik su
prietaisu pateiktq maitinimo laida. Maitinimo laidas turi bati reguliariai tikrinamas,
ar néra pazeistas, o jei jis pazeistas, prietaiso naudoti negalima. Jei maitinimo
laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, techninés priezitros atstovas arba
panasia kvalifikacijg turintys asmenys, kad baty iSvengta elektros smagio
pavojaus. Niekada nenaudokite prietaiso drégnoje aplinkoje arba lyjant lietui.
Nenaudojamas prietaisas turi bati i§jungtas. Niekada nestatykite prietaiso ant
nelygaus pavirSiaus. Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy. Nevalykite po
tekanciu vandeniu - tai gali sukelti trumpajj jungima arba elektros smagj!
|SPEJIMAS: $io prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant vaikus), kuriy protini-
ai, jutiminiai ar intelektiniai gebéjimai yra sutrike arba kuriems traksta patirties ir
kaip naudotis prietaisu. Pavojinga jtampa!

APLINKOSAPSAUGOS INSTRUKCIJOS

ISMETIMAS: Elektros irangos negalima i$mesti kartu su komunalinémis atlieko-
mis. Pagal Direktyva 2002/96/EB dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEE-
E/WEEE) ir susijusius nacionalinius teisés aktus elektros atliekos turi bati rasiuo-
jamos ir perdirbamos. Perdirbimas kaip alternatyva Salinimui: elektros {rangos
savininkas privalo nuveZzti jranga | surinkimo punkta arba uztikrinti, kad ji baty,
tinkamai perdirbta. Elektros atliekos gali bati Salinamos atlieky surinkimo punktu-
ose, eksploatuojamuose pagal galiojancias nacionalines atlieky direktyvas. Si
nuostata netaikoma priedams be elektriniy komponenty.

IEKARTASAPRAKSTS:

Elektroniska kukainu lamatas izmanto gaismu ar ultravioletajiem stariem, lai efek-
tivi pievilinatu lidojoSus kukainus (pieméram, musas, varmakas, odus, odus un
citus). Kukaini tiek nogalinati ar elektribu, saskaroties ar augstsprieguma metala
sietu. lerice iznicina$anai neizmanto kimiskas vielas, darbojas bez smakas un
bez piesamojuma. lerice ir piemérota lietoSanai majas, restoranos un &dnicas,
birojos, slimnicas utt.

IZMANTOJUMS: Péc novietoanas paredzétaja vieta lamatas pieslédz elektro-
tiklam. Parslédzot slédzi ierices augséja sturi, ta tiek iedarbinata. Slazdo$anas
efekts bls ieverojami spécigaks tumsaka vidé un jo Tpasi nakif. TiriSanu veic,
iericei esotizslégtai. Stingri ievérojiet droSibas noradijumus!

Bridinajums: augsts spriegums! Nepieskarieties ierices iek$&jam elektriskajam
tiklam. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. Neievietojiet iericé nekadus svesker-
menus, Tpasi metala priekSmetus. Pirms ierices nodoSanas ekspluatacija parbau-
diet, vai ierice un stravas vads ir darba kartiba. Novietojiet ierici bérniem nepieeja-
ma vieta. Kukainu kéraju nedrikst izmantot garazas, stallos vai lidzigas vietas.
lerici glabajiet degtspéjigu vielu aizsega. lerici turiet bérniem, kas jaunaki par 8
gadiem, nepieejama vieta. Berni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar ierobe-
zotam garigam, manu vai intelektualam spé&jam vai personas ar nepietiekamu
pieredzi un zinaSanam drikst lietot ierici tikai tad, ja tas ierices lieto$ana tiek drosi
uzraudzitas vai tam tiek sniegtas instrukcijas, ka drosi rikoties ar ierfci, lai izvairi-
tos no traumam. Bémi nedrikst spéléties ar ierici. B&mi nedrikst méginat tirit vai
apkalpot ierici, ja vien to neuzrauga atbildiga persona. Pérliecinieties, ka bérni
nespélé ar ierici. Periodiski sakratiet instrumentu, notiriet visus beigtos kukainus,
kas ir sakrajusies. lerici ieteicams tirit reizi ménesT vai biezak, ja nepiecieSams.
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lerici tiriet tikai tad, kad ta ir izslegta un vads ir atvienots no fikla. Tiri$anas laika
stravas kontaktdakSa vienmér ir jaatvieno no kontaktligzdas. Pirms atkartotas
savienojuma pieslégSanas kontaktdaksa rapigi janosusina. Vienmér izmantojiet
tikai iericé ieklauto stravas vadu. Regulari japarbauda, vai stravas vads nav bojat-
s, un, ja tas ir bojats, ierici nedrikst lietot. Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai izvairitos no
elektroSoka riska. Nekad nelietojiet ierici mitra vidé vailietus laika. Ja ierice netiek
lietota, ta ir jaizslédz. Nekad nenovietojiet ierici uz nelidzenas virsmas. Nelietojiet
abrazivus firiSanas Iidzeklus. Netiriet ierici zem tekoSa Udens - tas var izraisit
Tssavienojumu vai elektroSoku!

BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst lietot personas (tostarp bémi) ar ierobezotam
garigajam, manu vai intelektualajam sp&jam vai ar nepietiekamu pieredzi un zina-
$anam, ja vien par vinu drosibu atbildiga persona nav nodrosinajusi lietosanas
uzraudzibu vai sniegusi lieto$anas instrukcijas. Bistams spriegums!
NORADIJUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

IZVADASANA: Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Saskana ar Direktivu 2002/96/EK par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi-
em (EEIA/'WEEE) un attiecigajiem valsts tiestbu aktiem elektriskie atkritumi ir
jaskiro un japarstrada. Parstrade ka alternativa apglabasanai: elektroiekartu
Tpasnieka pienakums ir nogadat elektroiekartas savak$anas punkta vai nodro-
$inat to pienacigu parstradi. E-atkritumus var apglabat atkritumu savak$anas
punkta, kas darbojas saskana ar piemérojamam valsts atkritumu direktivam. Tas
neattiecas uz piederumiem bez elektriskam sastavdalam.

SEADMETE KIRJELDUS:

Elektrooniline putukapiilinis kasutab ultraviolettkiirgusega valgust, et meelitada
tohusalt ligi lendavaid putukaid (nt karbseid, karbseid, koik, saéski jt). Putukad
saavad kokkupuutel kdrgepinge metallvorguga elektriloogi. Seade ei kasuta havi-
tamiseks kemikaale, tootab ilma I5hnata ja saastamata. Seade sobib kasutami-
seks kodus, restoranides ja séoklates, kontorites, haiglates jne.

KASUTAMINE: Pinislukk ihendatakse vooluvérku pérast selle paigutamist
selleks ettendhtud kohta. Seadme iilemises nurgas asuvat lillitit keerates pan-
nakse see todle. Pimedas keskkonnas ja eriti 69sel on I6ksu pltidmise efekt oluli-
selt voimsam. Puhastamine toimub seadme valjallilitatud olekus. Jérgige rangelt
ohutusjuhiseid!

HOIATUS: Kdrge pinge! Arg_ge puudutage seadme sisemist elektrivorku. Lapsed ei
tohi seadmega méngida. Arge sisestage seadmesse mingeid voorkehi, eriti
metallesemeid. Enne seadme kasutusele votmist kontrollige, et seade ja toitejune
oleksid téokorras. Asetage seade lastele kattesaamatusse kohta. Putukaloksu ei
tohi kasutada garaazides, tallides vms. kohtades. Hoidke seadet pélevainete
kattesaamatus kohas. Hoidke seadet alla 8-aastaste laste kdeulatusest eemal.
Seadet voivad kasutada lile 8-aastased lapsed ja piiratud vaimse, sensoorse voi
intellektuaalse voimekusega isikud véi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, ainult juhul, kui nad on seadme kasutamisel ohutult juhendatud v6i
neile on antud juhised seadme turvaliseks késitsemiseks, et valtida vigastusi.
Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi Uritada seadet puhastada voi
hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on vastutava isiku jarelevalve all.
Veenduge, et lapsed ei mangiks seadmega. Raputage seadet perioodiliselt valja,
puhastage kogunenud surmnud putukad. Soovitame seadet puhastada kord kuus
Vv6i vajadusel sagedamini. Puhastage seadet ainult siis, kui see on valja lilitatud
jajuhe valja tdmmatud. Puhastamise ajal peab toitepistik olema alati vélja témma-
tud. Enne uuesti Ghendamist tuleb pistikupesa pohjalikult kuivatada. Kasutage
alati ainult seadmega kaasas olevat toitejuhet. Toitekaablit tuleb regulaarselt
kontrollida kahjustuste suhtes ja kui see on kahjustatud, ei tohi seadet kasutada.
Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle elektriSoki ohu valtimiseks vahetama
vélja tootja, teenindaja voi sarnase kvalifikatsiooniga isik. Arge kunagi kasutage
seadet mérjas keskkonnas vdi vihma kées. Kui seadet ei kasutata, tuleb see valja
Iilitada. Arge kunagi asetage seadet ebatasasele pinnale. Arge kasutage abra-
siivseid puhastusvahendeid. Arge puhastage jooksva vee all - see v6ib pShjusta-
dalhiseid voi elektrildoki!

HOIATUS: Seda seadet ei tohi kasutadaisikud (sealhulgas lapsed), kellel on piira-
tud vaimne, sensoorne Vi intellektuaalne véimekus voi kellel puuduvad kogemu-
sed ja teadmised, vélja arvatud juhul, kui neid on nende ohutuse eest vastutav isik
kasutamisel jalginud voi juhendanud. Ohtlik pinge!

JUHISED KESKKONNAKAITSE KOHTA

HADAJAATMINE: Elektriseadmeid ei tohi havitada koos olmejadtmetega.
Vastavalt direktiivile 2002/96/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta
(WEEE/WEEE) ja sellega seotud riiklikele digusaktidele tuleb elektrijaatmed
eraldada ja ringlusse vétta. Ringlussevétt kui alternatiiv kdrvaldamisele: elektrise-
admete omanik on kohustatud viima seadmed kogumispunkti voi tagama nende
néuetekohase ringlussevétu. Elektroonikaromu voib kérvaldada jaatmekogu-

mispunktis, mida kaitatakse vastavalt kohaldatavatele riiklikele jaatmedirektiivi-
dele. See ei kehti elektriliste komponentideta tarvikute kohta.

OMUCAHNE HA OBOPYBAHETO:

ENeKTPOHHUSIT KanaH 3a HaCEKOMM 13MI0N3Ba CBETINHA C YNITPABUONETOBN ITbYM,
3a fla NpyBNMYa eeKTVBHO NETALLYW HACEKOMM (Hamp. MyXv, MOMLV, Nenepyau,
Komapu 1 apyru). Hacekomute GuBaT nopassiBaHu OT enekTpU4ecku ToK npu
KOHTaKT C MeTasHaTa Mpesa C BUCOKO HarpexeHue. YCTPOICTBOTO He U3non3sa
XMMUKanM 3a yHuljoxaBaHe, pabotu 6e3 mupusma u Ge3 3ambpcsiBaHe.
YCTPOMCTBOTO € MOAXOASALLO 3 13N0N3BaHe B AOMALLHI YCIOBUS, B PECTOPAHTH
ncTonose, oducy, GonHMLmu ap.

M3MON3BAHE: KanaHbT ce BKMtoYBa B eNnekTpuyeckata Mpexa, crep kato e
MoCTaBeH Ha ONPeAEneHoTO MACTO. Ype3 3aBbpTaHe Ha KIioya B ropHUS brbi Ha
YCTPOWCTBOTO TO Ce nycka B felicTeue. EdpekTbT Ha ynassiHe we 6bae
3HAYMTESTHO MO-CUTEH B MO-TbMHa cpefa v 0cobero npes HowuTa. MouncTeaHeTo
Ce M3BbPLLIBA NPY U3KIOYEHO YCTPOMCTBO. Cna3BaiTe CTPUKTHO MHCTPYKLMUTE
3a6esonacHoct!

MPEAYNPEXOEHME: Bucoko Hanpexenne! He pokocBaiiTe BbTpeluHaTa
enekTpUYecka Mpexa Ha yctpoiicTeoto. feuata He TpsGea Aa cu urpasT ¢
ycTpoiicTBoTo. He nocTassiiite B YCTPOWCTBOTO HUKAKBI YyXau npeameTy,
ocobeHo meTanHu. Mpean fAa nycHeTe ycTpOCTBOTO B eKkcrnoaTtaLus,
MpoBEpeTe Aanu YCTPOWCTBOTO U 3axpaHBaluusiT kaben ca B M3NPaBHOCT.
MocraseTe yCTPOICTBOTO Ha MSCTO, HEAOCTBIHO 3a AleLia. KanakbT 3a Hacekomm
He TpAGBa [1a Ce U3MON3Ba B rapaxu, KOHIOLWHM UnK Apyri NofoBHM MecTa.
CbxpaHsiBaiiTe YCTPOVCTBOTO Ha MSICTO, HEAOCTBIHO 3a 3ananumi Matepuant.
CbxpaHsiBaiiTe YCTPOMCTBOTO Ha MSICTO, HEAOCTBHO 3a AeLia Ha Bb3pacT noa 8
TOAVHY. YPebT MOXe Aia Ce M3Nonaea oT Aelia Ha Bb3pacT Haf, 8 rovHN 1 nLa
HamarneHu YMCTBEHM, CETUBHU UMW UHTENEKTYaNHM CNOCOBHOCTY, unu nuua ¢
HefoCTaTbuYeH ONMUT W NO3HaHWS, CaMo ako Te ca noj GesonaceH Haa3op npu
13MON3BAHETO Ha ypeaa Wnn ca Momyuunu MHCTPYKUMM Kak Aa GopaesiT
6esonacHo ¢ ypeaa, 3a Aa usberHar HapasiBave. [leata He Tpsibea aa cu
urpasT ¢ ypepa. [letiata He Tpsiba Al ce onuUTBaT Aa NOYNCTBAT UM NOAAbPXAT
ypeqa, ako He ca rof} Haz30pa Ha OTFOBOPHO MuLie. YBepeTe ce, Ye feliaTa He cn
urpasT ¢ ypeqa. [epuognyHo M3TpbCKBaiiTe ypeaa, MounNCTBaNTE BCUYKN
MBPTBY HACEKOMM, KOUTO ca ce cbGpanu. Mpenopbysame BY Aa noyucteare
ypera BeHbX MECEYHO UMN M0-4eCTo, ako e Heobxoaumo. [MouncTeaiite ypeaa
caMo KoraTo e M3KMK4eH W kaBenbT € U3BaaeH OT KoHTakTa. Mpu nouncTeaHe
LencenbT Ha 3axpaHBalLms kaben BuHary Tpsibea fia e U3KMIoYeH OT KOHTaKTa.
CoeauHutenst Tpsbea Aa Gbae AoBpe noAcyleH, nMpeau Aa ro cBbpxeTe
OTHOBO. BuHar u3nonasaite camo 3axpaBaluus kaben, AOCTaBEH C ypeda.
3axpaHBawyysT kaben TpaGea pefoOBHO fa ce NpoBepsBa 3a NOBpeaN U ako e
noBpezieH, ypeabT He TpsibBa Aa ce uanonasa. AKo 3axpaHBaluusiT kaben e
nospefieH, Toit Tpabea Aa Gbae 3aMeHeH OT MPOM3BOAMTENS, CEpPBU3EH
NpeACTaBUTEN UK OT NULA C NOA0BHa KBaNMdWKaLs, 3a Aa ce U3BErHe pUckbT
OT TOKOB yAap. Hukora He 3nonasalite ype/a BbB BlakHa cpeaa i npu Abx.
YpeanT TpsibBa Aa Gbae W3KMHOYEH, Korato He ce uanon3sa. Hukora He
nocTaBsifiTe ypefa Bbpxy HepaHa NoBbPXHOCT. He uanonagaiite abpaauBHy
noymcTBalLYM npenapaTi. He nouncTsalite noj Tevalua BoAa - ToBa MOXe fa
[0BEZIe 0 KbCO CbeANHEHME UM TOKOB yaap!

MPEAYNPEXOEHWE: Toan ypen He Tpsbea aa ce uanonsea oT nuuya
(BKMIOYNTENHO AeLia) C OTPaHMYEHN YMCTBEHH, CETUBHI UMK MHTENEeKTyanHu
CMocoBHOCTM UMM C HEAOCTATBYEH OMUT M NO3HAHMSI, OCBEH ako He Ca Momy4nnu
HaZ30p NPV M3MON3BaHETO WM MHCTPYKLIM 3a YoTpeBa OT NNLiE, OTTOBOPHO 3a
TsiXHaTa besonacHocT. OnacHo HanpexeHue!

WHCTPYKL|AM 3A OMA3BAHE HA OKOITHATA CPELIA

YHULLOXABAHE: Enekrpuyeckoto obopyasaHe He TpsibBa a ce U3XBbpns
3aefHo ¢ 6utoBuTe oTnagbun. CbrnacHo [upektna 2002/96/EO oTHOCHO
OTNaAbLUTE OT eNneKTPUYECKO U enekTporHo obopyasaHe (OEEC/OEEOQ) u
CBbP3aHOTO C Hest HALWMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, ENEKTPUYECKUTE OTNadgbLy
TpsibBa Aa ce pashensT U peuuknupaT. PeuuknupaHe kaTto antepHaTiBa Ha
M3XBBLPNAHETO: COBCTBEHMKBLT Ha ENEKTPUYECKOTO 0BOpY/BaHE € ANbXKeH Aa ro
npedae B NYHKT 3a CbBUpaHe UK Aa OCUrypu NPaBUAHOTO My PELIKIMPaHE.
EnekTpuyeckute 0TnagbLy MoraT fia ce U3XBbPNAT B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha
0TNaAbLy, KOWTO Ce eKCnnoaTipa B CbOTBETCTBIE C MPUMIOXUMUTE HALMOHANHN
[IVMPEKTUBM 3a oTnagbLuTe. ToBa He Ce 0THaCs 3a akcecoapy 6e3 enexTpuyeckn
KOMMOHEHTY.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

EU PROHLASENI O SHODE - pieklad z originalu
EU VYHLASENIE O ZHODE - preklad z originalu

1.

Supplier's name and Address:
Jméno a adresa dodavatele:
Meno a adresa dodavatela:

NINGBO DAYANG TECHNOLOGY CO., LTD.
No.218 Changyang Road, Cicheng Town, Jiangbei District,
Ningbo, China

2.

Manufacturer address:
Adresa vyrobce:
Adresa vyrobcu:

NINGBO DAYANG TECHNOLOGY CO., LTD.
No.218 Changyang Road, Cicheng Town, Jiangbei District,
Ningbo, China

3.

Product:
Vyrobek:
Vyrobok:

Insect killer 230V (DYT-506)
Lapa¢ hmyzu 230V (DYT-506)
Lapa¢ hmyzu 230V (DYT-506)

Conform(s) to the following Directive(s)/Norm(s) and report(s)

V sulade s nasledujucimi smernicami/normami a spravami

Splnuje nasledujici smérnice/normy a zpravy

Electromagnetic Compatibility Directive
Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
Smernica o elektromagnetickej kompatibilite

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

IEC 62321-3-1

Eg:g IEC 62321-4

Rome IEC 62321-7-2
IEC 62321-8

5

Sﬁpplementary information:
Doplfujici informace:
Doplfiujuce informacie:

The product described above is in conformity with mentioned directives and reports.
\/ySe popsany vyrobek je v souladu s uvedenymi smérnicemi a zpravami.
Vy$Sie popisany vyrobok je v stlade s uvedenymi smernicami a spravami.

6. Supplier (Full name, place and date of issue with stamp); Dodavatel (jméno, misto a datum vydani s razitkem);
Dodavatel (meno, miesto a datum vydania s peciatkou)

NINGBO DAYANG TECHNOLOGY CO., LTD.

No.218 Changyang Road, Cicheng Town, Jiangbei District,

Ningbo, China

HEARAFA
meﬁ% ﬁvﬁa TECRNOLOGY €0 LTD ,,{ff}
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